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Háztartási iskolák. 

Megjelenik hetenkint kétszer, Tajáraap és csfttOr- u . , , , . . * 4 . , 
tökön reggel- Hirdetések arszab&lyszerint vétetnek íeL 

Egyes számok kaphatók. 
D«ntiMimiedt János k*r«slcadöaébém. 

Elttfis»té»i a* : 
Égés* évre 5 frt — kr - Félévre 3 frt 6 0 kr. 

Nagyed évre 1 frt 25 kr. — Egyes szám ára & kr 
tím 

A modern nőnevelés egyik leg-
nagyobb hibája, hogy annak alapját 

közül vajmi kevesen tarthatnak a fe- f háziasszonyokat kell nevelnünk s e 
leség mellett még egy külön házve-j czélból van szükségünk az ugyneve-
zetőnőt, egy gazdasszonyt is. Szett háztartási iskolákra. 

* ! , . j . , . > A fiuk neveléséről mégis csak; Er nem valami ui eszme, mely-
« a J < h l ! a l a 8 a r ^ földmivesjnek életre valóságáról kételkedni le-

hetne s kivihetőségét bizonyítani kel-
lene, a külföldön már régen kipró-
bálták és jónak találták ez intéz* 

fektetik. Mintha elfeledtek volna a z t L , . > 
. . , isKoIaba, ki gymnaziumba és egye-

az elvitázhatatlan elvet, hogy a csa- , , . t , . . , 
, , , , , , . - temre, ki pedig valamely szakisko-

ladi tűzhely, hol a háziasszony mű- . . . ' , ... » . f , 
. .. r i , , . . laba jár, de a jövendő háziasszonyok 
kodik, a nemzeti erő gyarapodásának! , , * ' , , , , , , \ , 

, , , lje , ; oktatasaról még távolrol sem gondos ményt. is meg a romlasnak es pusztulásnak-, l t . ® f t
 3 

is okozója lehet í k o d t a k ° l y m é r t é k b e n < m i n t a z t a ! Ezekben a háztartási iskolákban 
Sehogy sem lehet he lyese ,n i j r r í w / í ^ . r f ' 3 v C l e l n é ' . ^ l " Mvetkezíkre U r i q U a leányokat 

hogy a mai „ , „ e v e f e aokka', — ^ . " ^ H " * í ^ & f T ^ 
elvont tudományos ismeretet ad a nfl-í , , , ' ;nem kell sokáig erveim, hogy meg-
nck, sokkal több aulyt fektet . a t á r - í 3 z e r z e s b e n raunkatars l e h e s s e n - jgyőzzünk valakit, miszerint az izes 
sadalmi fellépés és ügyesség> fejlesz-\ M c r t oLt' h o 1 az asszony munkál-j tápláló és mégis olcsó eledel nagy-
tésére, mint arra, hogy belőle dere- | ^ o d i k k ö z r e a s z e r z é s b e n > beteljese-jfontosságú dolog a háztartásban. Gaz-
kas háziasszony ' váljék, ki a háztar- ; d i k a közmondás, hogy nem hordhat jdaságokban megvannak rendesen mind-
tás vezetését kedves hivatásának i s - í ^ e annyit a gazda szekérrel, mennyit .azok élelmiszerek, melyek a konyhára 
merje . 'az asszony »reprezentálni* tdujon. szükségesek; itt tehát nincs egyébb 

Nemcsak a kisbirtokos és gaz-)Hanem az a legszükségesebb, hogy dolga a háziasszonyoknak, mint azo-
dálkodó osztálynak van jó háziasz- 'számot tegyen a gazdaságban, hogyjkat ugy elkészíteni, hogy Ízletes táp-
szonyra szüksége de szüksége v a n ; a háztartást vezetni képes legyen. lálékot nyujlsanak. A kinek pedig a 
az iparosnak, kereskedőnek és s z e r é - D e r é k , a viszonyoknak megfele-lpiaczon kell venni az élelmiszereket 
nyebb fizetésű hivatalnoknak is, kikjlően értelmes, józan gondolkozású!;ott még fontofeabb tudni, mi jó, mi 
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Musotte. 

ílőle, kogv kedvese van régi kedvese. Hosszú Nem beszéltek, csak olykor megszori-
j viszony: olyau kötelék, a uiely még akkor tolták egymás kezét. A menyasszony téveteg 
n s tart, mikor az ember azt hiszi, ho^y már ' azemekkel nézett, szinte megrérnűlten az 
•ellépte. Szakított a növel s nem is a k a r t a életében esett e nagy változás fölött. De 
' l á tn i többé. Egy ba rá t j á ra bízta a dolog mosolygott. Néha elfakadt sírva, majd meg 

I r t a : Guy de Maupassant. •rendezését, a leány jövőjének biztosítását, .'szinte magánkívül lett az örömtől. Azt hit te 

Jacques l W g i l l i é r e megfogadta, hogy ' F i z e l ' d , ; h a , l a n i n e m a k a r t f e , U i l c ' N e . i s i m 4 s l c l 1 k ö r i ' l l i 3 t l e a z v i , áK- Nyugtalan 
nem hfizasodik meg soha, de aztán m é g i s ; e , , l i t s é k e l ö l l l i a A n ö I e v e l e k e l i r L í v o U > l l í a g a S R m U l d t a i n i « r t - tealét, lel-
mást gondolt. Tör tént pedig ez hirtelen, egv ' n e k L ~ J a , ' u e s f e l s e m b o n l ü U a - Minden iké t valami loirhatatian. édes bágyadtság 
nyáron a tengeri fürdfin. ' : h é l C i n »> eg i s I 1> e r l e W ^ borítékon az e l - ; f og t a el. 

Egv reggel, mikor a fövényben f e k ü d t , hagyult ögynllen í rását és minden héten , Jacques mosolyogva nézte, bzolni akar t 

és nézte" a v izb . l kijövő hölgyekéi, a szeme-nagyobb lett a b o s s z ú s á g . Dühösen ^ ; ^ S ^ e l t S Z t ^ Z t l t 
megakadt egy gyönyörű lábon. F ö l p i l l a n t v a ! a leveleket. Nem olvasott el egy s o r l , . b e g l c . t i í e r t a . > És a leány i lyenkor felné-
az az egész alak elbűvölte. Pedig nem lát-1*87 b e l i U s n m - UB>' 13 t u d t a > l l 0 8y c s u P a i z e L t rá, gyöngéd, szelid pillanatással. Egy 
halott mást, mint a körmeit s a nagy fehér !szemrehányás, panasz van a levelekben. fperczig egymás szemébe mélyedtek, az tán 

. . . . . ' , , . . . . . r .!. T . Minthogy Berta családja nem h i l l Í B e r t a ismét lesütötte pilláit, elbűvölten az 
gvapjukupctiybtfl kilátszó fejét. Jaquos c r - | fla m e g V é p é a é b e n . egósz télen át tartott | ifjú tekintetétol. 
zeki ember volt. t z é r t ragadta el rogton a j a p ^ b a i d ö s az igmi s /M csak tavasszal! Nem volt semmi mondanivalójuk egy-
formák b á j a ; de később lebilincselni üt a | m 0 n d t á k ki. Az eskiivrt Par isban lett m e g í m á s n a k . --- magukra hagyták ő k e t ; d e e g y -
leány egyszerű, üde lelke, - üde mint ajkr májiw elején. A nAszüthagydmflnyaalól k i - j a r r a t 4 n c z ü l ó p á r ] o p v a felpillantott 
a - - r p i n ! vonták magukat, fcgy kis hazi b s , a í ia-j . . . . . . . « V v , . 

Jaques bemutatkozóit a családnál . Szi- lal u n o k á i t o k ugrandoz .sa , legíeijebb est i! V ü l l i a d « k r é t b l " 
r i u - ..i, . tizeneavóráig, aztán az uj pá r a c s a l á d i l a m i j n . 

v e « n fogadták. Csakhamar őrült saorchnes; ^ ^ m f M . j c l s m L | a p r e g g e | a ked-; a z ajtó, inas lepett be és táleczán 
yps tengerpartra mennek, a hol megismer- j tevelet hozott. Jaques remegve nyúlt a pa~ 
tók> megszerették egymást. < piros u t á n ; szerencsétlenség elósej te lme 

Elérkezett az é*; a nagy szalonban } fogja el. Soká nézte a borítékot. Az i rás 
folyt a táncz, Ök ketten visszavonultak egy; ismeretlen volt. Nem olvasni, hanem zsebre 

Nem tudta, nem értette, de benne élt j f é n v c S ) selymekkel kárpi tozott kis japáni 1 tenni ; >Majd holnap, holnap, mikor messze. 
h ° g y ^ V e S 2 1 W f N ^ u d o i r b a , melye t r sak egy nagy gömbölyű ; Í r n e k innen. . De a borítékon két a láhúzot t 

1 A szülék soká haboztak, mert a fiatal spines üvegü lámpa világított meg. A n y i - ^ z ó t l á to t t : >Igen sürg<5s.< Megrémült , 
embernek rasz hire voll. Azt beszélték f e - U o t l ablakon belengett a tavaszi fura lom. >»Szabad? kérdc menyasszonyától é s fa l sza -

lett, Valahányszor csak meglátta Bertát a 
sárga fövényos parton, nem tudot t szólni, 
»öt még gondolkozni «em, sziv« háborgot t 
füle zúgott. Ez volna hát a szerelem ? 



Medveczky József (610-761) Réthy Sándor 
574.14) Janur ik György (538.13) Janur ik 

á p l á l ő é s h o g y a n l e h e t a z t t a k a r é k o - j a b a j o k f o r r á s á t s t a n á c s o t a d a z o k | a l k a l o m m a l toljes felszerelésben fogkivonul-

__saB-4s-ra4gis-}óI-eí lEé8zi4en-i- . k a e g s a - a a t e t é s é r e r | a L 

A k e n y é r s ü t é s , a h u s k o n z e r v á l á s , A b a r o m f i t e n y é s z t é s , a t e j g a z d á - j * ^ ^ ^ ^ ^ 
k á p o s z t a s a v a n y i t á s , g y ü m ö l c s a s z a l á s s a g , s z i n t é n t á r g y a i a h á z t a r t á s i i s k o - v e n c j é g e lesz. 
s ib . m i n d a h á z t a r t á s i i s k o l á k tani- I á k n a k s a z o k a k r a j c z á r o k , pa ike t a z _ B ( 1 . k é s vármegye legtöbb adót fize-
t á s i k e r e l é b e t a r t o z n a k . N e m h i á b a % i s m e r e t e k k e l b i ró h á z i a s s z o n y , m e g - tő bizottsági tagja inak a megyei számve-
v a n a z U r i m á d s á g á b a n : »Add m e g ! t a k a r i t g a t , v a g y m e g s z e r e z h e t , é v e n - vőség által imént összeállított névjegyzéké-
a m a i m i n d e n n a p i k e n y e r ü n k e t ! * V a - i k i n t f o r i n t o k k r a n ő n e k , s n e m c s a k b ö 5 k ö z ö l j ü k a városu'nkbeli virilisek név 

l ó b a n a j ó k e n y é r a h á z t a r t á s e l s ő k í m é l i k , d e g y a r a p í t j á k a g a z d a - , á g b a ! o r " - A f á r j e lben ki tüntete t t számok "a 
- i i > , - , , f , , , „ fizetett adó összegét tüntetik fel. Gróf BoI?a 

e s l e g f ő b b c z i k k e s c s a k s z á n n i le- f e k t e t e t t t oké t . L l a l ^ ^ ( 1 

h e t a z o l y a n h á z i a s s z o n y t , a ki m é g ! M i n d e g e k b ő l l á t h a t n i , h o g y ^ n á z - nurik János (933.60) Kis Mihály (816.51) 
k e n y e r e t s e t u d s ü t n i s n e m k é p e s j t a r t á s i i s k o l á k k a l a j ó l é t f o r r á s a i t " " - - - - - - - -

c s a l á d j á n a k m é g e g y j ó f a l a t k e n y e - n y í l h a t j u k m e g . 

r e t s e a d n i - N e m c s a k a v a g y o n , d e a z e g é s z - j f * 1 ( 5 3 2 ; f ) K i s P á l & a v ó ( 5 1 3 - 62) Iíj. 
És itt r ámuta tha tunk a mai nő- L g , a házrend és nyugalom, a c s e n - L í ^ i ^ f - 7 ^ í w 7 P é l t p 

i . ^ i . , ^ , .. . (507.07} ba rkany György (448.95) Dr Len-
n e v e l e s f e r d e s e g e r e . - R e n d e z ü n k j d e s d e b o l d o g m e g e l é g e d e t t s é g m e g - g y e i Sándor (414.45) Podani Mihály (396 74, 
m i d e n f e l e n ő i p a r k i á l h t á s t ; l e á n y a i n - ! ő r z é s é n e k é s b i z t o s í t á s á n a k m e g s z e r - Szirmay L. Árpád (381.76) Edelstein Ignácz 
k a t c z i f r á n f e l ö l t ö z v e m u t á l j u k b e a z é s é n e k é s f e j l e s z t é s é n e k i s k o l á i a z o k . (361.18) Konstantinovies György (360.12; 
s é t a t e r e k b e n és b á l a k o n , d e e l m u l a s z t - j A z i l y e n i s k o I á k b a n n e v e l t n ő k G s o n k a P á l í 3 3 2 ' 2 2 ' ) 
j u k a z o l y a n k i á l l í t á s o k r e n d e z é s é t a , a z i g a z i h o n l e á n y o k , m e r t a n e m z e t i | ~ A ^ z s é g i jegyzői hivataloknál kö-
ho l a f é r j h e z m e n e n d ő l e á n y o k bemu-< v a g y o n n a k a tes t i é s le lk i j ó l é t n e k j z e I e b b UJ" m u n k a b e o s z i á s jön éleibe. A be-
t a t n a k a z t a j ó h á z i k e n y e r e t , a n,.-j

flrei>
 xnegie ' rc rn tm és f e n t a r l ö i , a k ik - ^ k l ^ ^ í ^ ^ a -

lye t m a g u k sü tö t t ek . P e d i g ez v o l - j n e k k e b ( í l é t raúUán J e l k e s i t h e t i egy * l a n á c s ü . é s í í r e k e t valamint 1 k L " ^ -
n a a to o l y a n o r s z a g b a n , m i n t a m i - ; r n i n d i g h ü s z k i t ő é s f ö l e m e l ő ö n é r z e t ; ségügy és állategészségügyet. Goiiau Soma 
e n k , a hol a l e g j o b b b u z a t e r e m , d e ; m e l y n e m e n g e ( U h o g y a a o r g c s a p á _ ' j e g y z ő az összes állami adóügyek, t Sa-
l e g t o b b n y i r e r o s s z k e n y é r r e l t á p l á l k o - í p á s a i a l a t t ö s s z e o m o l j a n a k . j l a c z ^ z s e f jegyző kezeli a katona, á rva , 

z l j n k . ' C S L . hadmentességi dij, bagatell, haláleset felvé-
A h á z i i p a r i c z i k k e k k ö z ü l a h á z - 1 | t d \ l a n W * ™ * * * o b r « -

. . , . , . . . . , , „ - ^ ^ - „ - r , , ^ , . rrr-r , - , szeirasstn. i j akayrxu i lo r vegziaz adóellenőr-
t a r t a s i i s k o l a k b a n l e g t ö b b g o n d o t f o r - { J z é s t ) 4 r l é r ^ ^ , s „ ^ a d l í a k ( J l 

d i t a n a k a f e h é r n e m ü e k k é s z í t é s e , j a - . H Í R E K imunkás sze rzódesek megírását. A részletes 
v i t á s a é s e l t a r t á s á r a . * j beosztást s a hivatalok elhelyezését annak 

N e m K e v é s b é f o n t o s , Sőt t á n a ! - Személyi hir. Tallián^Bélamegyénlc l d ( ' j é n k O Z O h u f o g j ü k -
l e g f o n t o s a b b , a h á z t a r t á s v a l ó d i t ü k r e . \ ^ i s p á n j a holnap délelőtt a 8 óra 33 pe rez - : - Elzárt ut. A kákái puszta és B -
T7 , , , „ ; kor érkező vonallal fog1 városunkba érkéz- szenlandrás község ha tá rán elvonuló nwi 
E z n y ú j t m ó d o t a z e l l e n ő r z é s r e e z a • . ,, , . .. . , , ., , . . . .. ,. " i.<vunmo xugi 

, . j ni. A piilyahaznál a j á rás nevében Krcs- galat a koros-l isza-marosi ármenlpsitö tá r -
l e g j o b b t a n á c s a d ó g a z d a s á g i v á l s á - ; m ö r i k j . - ,n o 3 f ö s z o l g a b i r ó fogja üdvözölni, sulat október elsőjével a közlekedés elől 
g o k b a n : m e r t a d a t o k b a n m u t a t j a k i i A pályahazhoz az önkéntes tűzoltóság ez elzárja. B.-szentandrás közsíg inugk.;-

to t ta levelét. Alig pillantott bele, borzasz- j Mikor Jaeques a szobába ért, a n ő j perczek Leltek bele mi," ismét szólni tu 
tc'an elsápadt. Újra á t fu 'o ' t a , aztán mintha j vívódott a halállal . Nem is ismert egy d o l l _ > A k i s * f , ' 
, „ „ , „„ u„ .«„„„i f a ,.„i„„ ' k o n kedvesure. Az orvos a es ket apolo-í .. . . . . - ' J ' ;"vU 

lassan be fizgelte volna. : . 4 ^sziim az ulti istenre, lelkem üdvössé ' é re 
Mikor fölt. 'kinlett, arcza ki volt kelve | asszony siirgölodlek körülötte. A fölilön min- esküszöm most halálom órujan. S iha "eni 

„ „ , hogy L ' iozl a nyomorult vértehMi leslet. Megbánástól 
husz perezre e lmen jek? Tüstént ilt leEzek.> vesszóból font kis bölcsőben gyermek r i ü . L z o m o r ú í . á g l ó l f é l ö r Q U e n d a d o g j a : , E s k r , . 

Az elszörnyedő, remegő leány csak A J e f ? ( í s k ; , t e I é k ( ; k k ü z ü l L didergő anya a s z ü m i f d f u g ( ) m n o v e , u i ) M | j p e | n i f 

annyit tudott mondani : .Menjen. . Még nem sikojára mozdulni próbáll. S u l j a S f ! | n j m ü l ! > A , , K a k . i r l f l 

volt annyira felesége, hogy kérdezni mer- L VöpmIL; vérzett b d a l r a _ Hebesullen. L s ó k ü l n i a z i f j ú L D c n e m b i i . v a 1(), , i m ; l a . 
hcssen, hogy tudni akarhasson. Jaeques e l _ M e g ö l t e ez a szules. l í iába a jeg h .ába a z | f ( l j é t ) c s a k 8 á p a d t a j k d t n y u j l á f i ; 1 ( , . j ; s 

rohant . Berta egvedül maradt és h a l l g a t t a , í r ? B< . " ° m ] ° í l f " n
1

, n r l ü a l " ' ' loli-iolt hogy elfogadja ezt a siralmas kü-
, IA i i * í v . 'Manu l : utolso órája gyorsan közéletiéit. <nvöreő csókot. 
hogy lánezolnak a szomszéd szalonban. Megismerte JaeÍ,nes-oL Fól akarta * A betca eev kicsit mocmvn; 1 , 

l f J ú « előszobában felkapott egy e m e ] n j k ° a r j 4 L ( ] e n J b j H o ) v K v a „ g „ ? ^ ^ 
kalapot « , felöltöt, a mely ép kezeügyébe v o l ( > P a k 6

 J„C S B f t n k B n n y e k ' k ( l z t U e k esü-í , d e ' h a d d l a l o m -
akadt aztán futva ment le a lépcsőn. Mie- h „ g n i . Az ifjú oda té rde l faz ágvboz megfogta j ' ' t ' n o s H v o U p , n 1 
lőtt kiért volna az utczára, megállt a kapu - Icchü^ő ke/ét és Őrülten csókolta- m a i d ' 1 « / a g \ e imeke a bol-

, . . . . . ö , t , U í i U t o « ps oruiien csoKoiid, maja os6ből és csöndesen odatet te közé i k az 
alj gázlampájílnál és meg egyszer elolvasta j lassan lehajolt, egészen közel a sovány arcz- ; : ^gyra. A kis teremíé* nem sirt többet, 
a levelet, ez volt benne : 

«Uram!» 
Egy Bevet nevi 

volt kedvese, gyermeket 
állí t ja hogy az öné. Hal 
önt. látni. Vagyok bátor tehát önhöz f o r - í v e s e m — mondá lihegve, .Ígérd meg, h o g y | t ő i "vonagióL Tdőróf ' i f lő re 1 ' lopVal'^az 
duhn és kérni, hacsak lehetséges, ne ta- itt maradsz mellettem. Oh ne hagyj el most \ ó r a f c i é tekintett. Látta, hooy a mutató 
gadja meg ez utolsó találkazást e nőtől, a ne hagyj itt az utolsó pil lanatban U j áthalad a tizenkettesen, aztán egyei, mutat, 
ki nagyon boldogtalan és méltó a könyö-; Jaeques zokogva csókolta meg h o m - j m a j d meg kettőt. 
rületre. J Tokát, haját. »Ne félj, itt maradok,* rebegte. I Az orvos visszavonult. A két ápoló-

Tisztelője Bonnard dr. í A nő oly gyönge és alélt volt, hogy ' asszony, a ki még e^.y ideig nesztelenül tiy 



As- ~Ju-
folytán a szentandrási rácut a káká i le- lia cselédleányt ki május hónapban Öcsö-
gelőn keresztül m .díejőék, ílzen ut álli- dön úrnőjén, P r a j j t r Imre vasúti hivatal-
i i g a kákái közbirtokosság állal- jogta- nok nején rablógy.itkossági merényletet kö-

íöüák " T i v ü l ö k , Ilalassy í S z e n ü r m a y 
Borbély (Lóránt hadnagy) (Biliczky Beczkó* 
Maroth) és 0 Kiss Júlia (Szentirmayné.) 

Vásárnap Vidor Pál 3 felvonásos szin-
a n u l tar ta tot t eddi.^ is' .elzárva^ 1 j'vetett el,-Zöldes gyulai törvényszéki orvos müve az »'Apja "lánya* került színre mely-

— Haíálözási "statisztika. Az e lmnl t j megvizsgálta, Megfigyeléseuek az az e r ed - j ben I I Serfózy Etel szép hangjával mind-
hó folyamán elhalt városunkban 53 egyén menye, hogy a vézna cselédleány nem ép untalan lapstra buzdította a közönséget, 
a következő betegségekben: GümőJror 4 , je lméjű, fel fogják szállítani a Lipótmezőre. Hétfőn szept. 4-én Verő György ope-
Agyburoklob 1, Bálhurut 16, Aggkór 4, j így . lehet megmagyarázni hogy a növendék re t t je a »Szullán« adatott elő másodszor 

felakasztás 1, Görcsök 1, Csontszó 1, Vízkor ; . - . . , , , m e g l e h e t ő s e n üres nézőtér. Hethv Lina 
1. Hörghurut t . l lánggörcs 1. Tüdővész j ^ megenni való kis Szelim /olt. Elragadó 
2. Sárgaság 1. Agybántalom 1, Szájpenész l , j a W T M Ú a f f n m keltemmel, teljes közvetlenséggel játszott s a 
Tüdőlégdag l , Rá 1c 1. j O / i i i i i i D i i ü i i i kipi-kopi dalt a közönség kívánatára meg-

— A munkás mozgalom okozta"kato- í | ú j rázni volt kénytelen, H. Serfözy Etel szin-
nabeszállásolásoktól eredő veszteségeket! Mielőtt színi referádánk folytatásához j L é n tapsokat aratot t szép hangjával, kár 
amelyeket a rendes beszállásolási költaé-; fognánk sietünk egy h ibá t helyreigazítani)hogy túlságosan pajkos Roxelane volt Bor-
geken felül Orosháza, Csorvás, Szarvas és:1X11 e l s ö c i k k ü n k n é l tévedésből esett m e g j b é l y Sándor (Ali, főenuch) folytonos de-
Csaba községek fedeztek évek óta huzodó j A «zimü színdarabban Ilalasy P». | rültségben tar tot ta a közönséget, 
tárgyalások befejezéséül végre magáévá vá - j <KéP A k o s ) szerepéről ugyanis tévedésből Gabánvi Árpád történeti játéka 

• egyénikben eddig csak " 5 , n u A l l i : , d °" I 1 < u l e r e u i > y z m i • szerepét mint Apafi s annak ingatag jelle-
Orosházán lépett fel, hói a mai napig meg- : r e n s f l k m é 8 n e r n V ü I t t i n t á b a n az egyes [ n ú t ügyesen tüntette fel. Jól játszottak ke-
betegedett összesen 35-egyén. Ezek közül szereplők neveivel. Ezen helyreigazítás nél-! rüíet. Szilágyi Vilmos (Balassa Imre) és 
meghalt 15. felgyógyult 12. gyógykezelés ; k ü l e , s ö referádánk eme része valóban ér t - \ Markos Ilona (Kapi Mária.) 
a la t t áll 8. | hetetlennek tűnhet ik fel. j - " ^ —- - ^ „ ^ T ^ y 

— A védhimlő-oltús f, hó 7-étől kezd- ? Szombaton f. hó 2-án Iíerezeg Ferencz | JJOCifillQBl ÉS IHÜ7ÖS2GÍ/. 
ve mindennap d. u. 2 órakor tartaí ik a & felvonás->s színmüve >A doiovai nábob le-1 A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " szeptember 
a városháza kis tanács termében dr. Mi- , «nya> adato t t elő. E darab gyönyörű nyel- ; 2-iki szám 15 képpel, s alcöv,: tartalommal je-
kulay István községi orvos által. vezete, eseU;kménye, bonyodalma, váratlan ! lent meg: »Koburg Ernőherczeg.* (II.Ernő, az 

— Betiltott vásárok. Az uj kigvósi fordulatai remek jellemfestései és meste-! elhunyt szász-koburg-gothai h«rczeg. Alfréd 
szept. 10-iki s a körösladányi f. hó 15 és rileg rendeze t t helyzetei hivatott tollra mu- ' Ernő herczeg utóda, s Alfréd s z á s z - k o b u t v 
líi iki vásár az alispán által le t i l ta to t t . tatnak. Nem túlozunk, ha állítjuk, hogy az; gothai herczeg-örökös arczképével.)|— líöl-

— Uj lap. Mint értesültünk f. hó 15- összes eddig lejátszott darabok közölt a ' t e m é n y e k : »A megtérés dalaiból > Kovács 
étül kezdve városunkban ^Emberbará t . czi- .Doiovai nabobleányn* az, mely legjobban \ Gergelytől; >Sujlés.» Erdélyi Zol tán tó l ; >A 
men egy kéthelenkint megjelenő népszerű . letudla bilineselni figyelmünket és é rdek - j l any ö r ö m e i Madzsar Gusztávtól. — >Le-
egészségiigvi lap fog Nyíri Elek szerkesz- lődésíinket. Szilágyi Vilmos ( T a r j á n főhad- <ány-vásár.» Az erdélyi havasok népéletéből 
tésébun megjelenni. Ez lenne varosunkban nagy) és S. Molnár Vilma (Jób Vilma) mű- — -Koburg vara.> (Két képpel.) — »Kato-
immár a í-ik lap. .vészileg játszották meg szerepeiket. Jól alaki- Jnai léghajózás.* — »Salamon Ferencz ern-

_ _ _ í lék táblája s gyermek- és ifjúkora,* — >A 
* • — * " ' "" •»»•—•• i i ' é i^ i - I if,. iT -M • hm t i . - i> \ . 1 t 

j dévai ret. templom es torony jelenlegi es 

pogett a szobában, székekre dőlve szundi- M k ó r lefektette a zokogó m u n v a s s z o n y t : I e e u d ö a 'akjaban.» (Képekkei.) Szőts Sán-
kált. A gvermek aludt. Az anya is lehunyta Anvja és kút nénje ágva mellett Ülve, n é - l d o r l 0 1 ~ A D e P i ü n ^ i l l e ur veszélyes hely-
szemeit, mintha aludnék. j man, ketsógheesetteu hallgatták sírását. A z : z e t e * E l b e s z é l é í i (Képpel j I r ta Barr Róbert 

Egvszcrre, mikor a nappal sápadt vi- apa a rendőrségre ment. I™ >Ezredévi kiállításunk történelmi csar-
lága mar beszűrődött a leeresztett fü-gö- ' ' Öt órakor valami nesz támadt a f o - ! r i ü k a ' > (Képpel.) - »CziviIizáIt vademberek, 
nyökön, hírtelen kitarta kar já t , oly gvonsj lyosón. Egv ajtó nyílt halkkal és z á r ó d o l t l " " * U e v t t l A I , k i ó s emlékoszlopának leleple-
erős mozdulattal, liogv szinte a földre t a - í b e csfiiidvsen. Aztán egvszerre macskanvá- z é s e Nagy-Szent-Miklóson.> (Képpel.) — 
szí tot ta gyermekét. Majd egvet hördült és v o g a - z e n i hang hatot t át a e ^ e n d ^ házon. ; > C l i a n ' , j L > (Arczkepevel.) — »Egy leány a 
megfeküdL a hátán, mozdulatlanul, holtan. . Az asszonyok felugortak és BorLa é j i ^ a l a , 1 J ü a szigeteKroU (Keppel) - >A világ 
Az ápolóasszonvok odaszaladtak: c V é g e ö l t ö z e t é b e n elsőnek rohant Id, lnaba t a r . | ' ^ ^ g y o b b gyémántján (Keppel.) - »Lon-

Az ifj11 ínég egyszer ratekinlet a nőre. totlak vissza anvja és nénjei . J d ü n i d i v a l l e v e 1 , t á j k é p e k k e l . ) - I roda-
a kit szerelelí , aztan az óra felé nézett.; Jaeques állt a azoha közepén, h a l v á - í l o m é s m ü v é s z e t ; K 8 z i n L é z e t e k ^ e g y l e t e k ; 
Négvre járt Jaí^iu-s elrohant , ott feledve J nvan, lihegve, kar jun egv eseesemővel. jSak já t ek ; Képtalany stb. rendes rovatok 
felöítőjet, ugv a mint v o l t a f rakkban, kar- i ' A né^v nő riadtan* nézett rá. B e r t a Í A l J s á ^ előfizetési ára negyed-

" . i i i i . ' é v r e 2 írt, a Politikai Újdonságokkal együtt szedte össze magát l eghamarabb; szorong) .. „ _f , ,, 1J(f n m , 
r i i, i - mr. á frt. Megrendelhető a 1< rankin-Tarsula t szívvel, de meruszen fordult hozzá: >Mi , . , . . . , , 

lK . o ^ v • «• . n i kiadó .ívktalűban (BudaposL egyom utcza tö r t én t? mondja mi tö r tén t?* 1 ' ' v ^ 1 OJ 

r i lá . . 4. szám.) Jai'i[ues olyan volt, nnnt az örült . j " J 

^ Szakadozott hangon válaszol t : ^Gyermekem j ' ^ ^ ^ - ^ ^ — 
viszatért a szalonba; látszólag közönyösjszüietett es anyja maghalt.» Aztán ü^yel - j V ^ S U t l H i e i L 6 t r 6 1 l d . 
arcczal es nvugodtan, de belsejében bor- Uotiüi odatartot ta a sivalkodó esöppsége'. \ vas-Mosót úr. 
zasztó nyugta lansággal Csak az anvja vette > Berta szónélkül vette át a gyermo-í 7 4 í 5 . 74II. 7413. 
észre. j ket, m^csókoUa és kebléhez .szoritolla: • Szarvas 3*-í5. 9*33. 1-55. 

— Hol van a fé r jed? J aztán férjén* emelt'.; kunves szemét : «Azj Mc$<$-Tűr 1019. 2*11. 
A szobában : mindjár t jön. í anyja mps!iall?» -Meg . . . a karjaim kö-1 

) — J . . . . 1 . : . . - . u v . . . . t-: i . . i m \ / 4 1 b . 7 4 1 4 . 

j án a c.see.setnovel, 

A menyasszony, mikor magára ma-
radt, egy ideig esuk várt a kis japáni bo-
udoir-ban, e l e i n t e egész nyugodtan. De mi-
kor az uj férj nehogy sem akart megérkezni, 

Egy óra múlva, mikor már mindenki 
kérdezősködött megvallotta a levelet és még 
azt is, hogy mily feldúltan távozott Jaüquea* 

Még vártak. A vendégség elszéledt, 
esák a legközelebbi rokonok maradtak, fíj-

z u t t . . . Nvar óta szakitollam vfde . . . Nem > m> n./.~> <oo- / ĉ o 
. .. .t » , . Mető-lur 141. 12 óo. 4'58. 

tudtam semmiről s e m m i t . . . Az orvos ln-í S'3S. í21 5-44. 
VOtt . . > 

Berla csak annyit susogot t : Hát majd Felelős szerkesz t i : MltláTIS JÓZSSf 
fölneveljük s íegényké t* Ny.—h Főmunkatá rs : Epstöi l l MíklÓS. 



Minden jó háziasszony péznt és időt takarit meg, ha a valódi 

D r . L i n c k - f é l e z s i r l u g l i s z t t e l 

m 

mosat. — E cikk nem ta r t i lmaz semminemű ár ta lmas anyagot és ennek dacára gyönyörű szép, tiszta fehér mosást 
idéz elő, a nélkül, hogy a ruha szine vagy szövése a legkisebb kár t is szenvedné 63 kárpótol szappant, szódát ha -
inuzsirt, vagy bármely más hasonló gyártmányt. 

A mosás lehető legegyszerűbb fél kg. Dr. Linck-féle zsirluglisztet 50—60 liter forró t ízben felolvasztunk' 
és a ruhát 2—12 órán á t — legegyszerűbb éjjen á t — bennáztat ják és kézzel vagy géppel való rövid mosás után 
(igen szennyes helyeket e zsirlugliszttel külön bedörzsöljük) a kópzelhelö legszebb eredményt ér tük el. 

Számos elismerő irat dicséri a valódi Dr. Linck-féle zsirlugliszt kiváló előnyeit, 

Százszor kifizeti magát az egyszeri használat 

* R A K T Á R : S Z A R V A S O N M I K O L A Y P Á L Ú R N Á L • 
Ugyanott az eddig lejobbnak elismert szappan főző szóda, denaturál t szesz. Czipész kellékek, nagyban és 

kicsinyben, dusválaszték. 
Torábbá az üzlet nagyobbitása folytán legjobb és legolcsóbb és legjutányosabb füszernemü, és különféle 

aszuborok likőrök és coknag kapható. 

A „SZARVAS" számára 

kedvező feltételek mellett vetettnek fel. 

T ö b b s z ö r i h i r d e t é s e k n é l m e g f e l e l ő á r -

A „ SZA R TAS " kiadóhivatala. 
Selyem-utcza 240. szám. Deutsensmid János. 
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Nyomatott Szarvason, Nagy N. könyvnyomdájában 189a. 
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